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Ǒदãलȣ उÍच Ûयायालय : नई Ǒदãलȣ 
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और 5451/2013  
 

Įीमती ĤीǓत सतीजा                     .........अपीलाथȸ      

ɮवारा:  Įी सुधीर मɅदȣरƣा, अͬधवÈता।  
 

बनाम  
 

Įीमती राज कुमारȣ व अÛय       ………… Ĥ×यथȸगण 

ɮवारा:  Ĥ×यथȸ सं. 1 के ͧलए Įी Ǔनशांत 
दƣा एव ं सुĮी गǐरमा हुɬडा, 
अͬधवÈतागण। 

कोरम:  
माननीय ÛयायमǓूत[ Įी एस. रवीġं भट  
माननीय ÛयायमǓूत[ Įी नजमी वजीरȣ  
 
ÛयायमूǓत[ Įी एस. रवीġं भट  
 
1. ĤǓतवादȣ ने ͪवɮवान एकल Ûयायाधीश के Ǔनण[य और आदेश के ͨखलाफ 

अपील कȧ है, िजÛहɉने Ĥ×यथȸ वादȣ, उसकȧ सास ɮवारा Ĥèतुत वाद को ͧसͪवल 
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ĤͩĐया संǑहता (ͧस.Ĥ.स.) के आदेश XII Ǔनयम 6 को लागू करके èवीकार कर 

ͧलया था। वादȣ ने ĤǓतवादȣ/बहू के कÞजे/बेदखल करने कȧ ͫडĐȧ मांगी थी।   

 
2. वादȣ ने संपͪƣ स.ं 2245, हडसन लेन, जीटȣबी नगर, ͩकंÊसवे कɇ प, 

Ǒदãलȣ - 110009 (इसके बाद इसे "वाद संपͪƣ" कहा जाएगा) के एक Ǒहèसे के 

संबंध मɅ ĤǓतवादȣगण, उसके बेटे और सास के ͨखलाफ कÞजे, èथायी Ǔनषेधा£ा 

और अंत:कालȣन लाभ हेतु वाद दायर ͩकया था। पहलȣ ĤǓतवादȣ वादȣ कȧ बहू 

और उसके ×यागे हुए बेटे कȧ प×नी है। बेटे को भी दसूरे ĤǓतवादȣ के Ǿप मɅ 

खड़ा ͩकया गया था। वाद संपͪƣ वादȣ के पǓत (Įी टेक चंद) कȧ थी, िजनकȧ 

म×ृयु 30.06.2008 को हुई थी और वे 20.11.2006 कȧ पजंीकृत वसीयत छोड़ 

गए थे, िजसके ɮवारा उÛहɉने वाद संपͪƣ वादȣ को दे दȣ थी। वादȣ ने आरोप 

लगाया ͩक उसके पǓत कȧ म×ृयु के बाद, वह उस संपͪƣ कȧ एकमाğ और पूण[ 

माͧलक बन गई। वादȣ ने दावा ͩकया ͩक वाद संपͪƣ का ͪपछला Ǒहèसा िजसमɅ 

एक शयनक¢, एक बाथǾम और एक छोटा रसोईघर है, ĤǓतवादȣगण के कÞजे 

मɅ है। उसने आरोप लगाया ͩक चूंͩक उसके और ĤǓतवादȣगण के बीच संबंध 

खराब हो गए हɇ, इसͧलए वह चाहती है ͩक वे संपͪƣ खालȣ कर दɅ। वाद के 

लǒंबत रहने के दौरान, वादȣ ने कͬथत èवीकरोिÈत पर ͫडĐȧ के ͧलए अपने 

अͬधकार का आरोप लगाते हुए एक आवदेन दायर ͩकया। 
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3. èवीकरोिÈत पर ͫडĐȧ के ͧलए आवेदन के जवाब मɅ अपीलाथȸ कȧ 

िèथǓत यह थी ͩक वादȣ वाद संपͪƣ का पूण[ èवामी नहȣं था Èयɉͩक वसीयत 

को Ĥोबेट नहȣं Ǒदया गया था और अभी तक कानून मɅ इसका परȣ¢ण नहȣ ं

हुआ था और ǒबना इसके Ĥोबेट ͩकए, वसीयत लागू नहȣं हो सकती। 

4. ͪवɮवान एकल Ûयायाधीश कȧ राय थी ͩक चंूͩक ĤǓतवादȣ/अपीलाथȸ ने 

वसीयत के उͬचत Ǔनçपादन पर ͪववाद नहȣं ͩकया था, और केवल इस बात पर 

ͪववाद ͩकया था ͩक इसका कोई कानूनी Ĥभाव नहȣं था Èयɉͩक इसकȧ Ĥोबेट 

नहȣं कȧ गई थी, इसͧलए Ĥभावी Ǿप से एक èवीकृǓत थी। इसके अǓतǐरÈत, 

उÛहɉने Ǔनçकष[ Ǔनकाला ͩक Ĥोबेट कȧ मांग करना अनावæयक है, और इस 

Ĥकार, वसीयत, èवीकार ͩकए जाने के बाद, प¢कारगण के बीच Ĥभावी रहती 

है। आ¢ेͪपत आदेश मɅ वादȣ कȧ ओर से ĤǓतवादȣगण को जारȣ ͩकए गए दो 

नोǑटसɉ और उसके आरोप का भी उãलेख ͩकया गया है ͩक वे उसे परेशान कर 

रहे थे और वाद के पǐरसर मɅ रह रहे थे। Ûयायालय ने यह भी देखा ͩक 

अपीलाथȸ ने ͧसͪवल Ûयायाधीश, उƣर पिæचम, रोǑहणी Ûयायालय, Ǒदãलȣ (वाद 

स.ं 16/2010) के सम¢ एक वाद दायर ͩकया था, जो अभी भी लंǒबत है। 

मह×वपूण[ बात यह है ͩक एकल Ûयायाधीश को इस तØय कȧ भी जानकारȣ थी 

ͩक अपीलाथȸ ने घरेल ूǑहसंा से मǑहला संर¢ण अͬधǓनयम, 2005 (इसके बाद 

"2005 अͬधǓनयम") के Ĥावधानɉ पर भरोसा ͩकया था। 
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5. आ¢ेͪपत Ǔनण[य मɅ ͪवɮवान एकल Ûयायाधीश ने 2005 अͬधǓनयम के 

Ĥावधानɉ कȧ ĤयोÏयता के संबंध मɅ अपीलाथȸ कȧ दलȣलɉ को खाǐरज कर 

Ǒदया। यह माना गया ͩक वाद संपͪƣ को "साझा घर" नहȣं माना जा सकता। 

इस Ǔनçकष[ को Úयान मɅ रखते हुए, एकल Ûयायाधीश ने आंͧशक Ǿप से वाद 

को ͫडĐȧत करते हुए कहा ͩक ĤǓतवादȣ बेदखल ͩकए जाने हेतु उƣरदायी है। 

6. अपीलाथȸ ने तक[  Ǒदया ͩक ͪवɮवान एकल Ûयायाधीश इस बात पर 

ͪवचार करने मɅ ͪवफल रहे ͩक आदेश 12, Ǔनयम 6 के तहत èवͪववेक का 

Ĥयोग करने के ͧलए इस तरह कȧ कोई असंǑदÊध èवीकृǓत नहȣ ंथी। इस संबधं 

मɅ, यह तक[  Ǒदया गया ͩक ͧलͨखत बयान मɅ वादȣ और उसके बेटे, दसूरे 

ĤǓतवादȣ के बीच ͧमलȣभगत का आरोप लगाया गया था; इसने वसीयत के 

उͬचत Ǔनçपादन को èवीकार नहȣं ͩकया था और कहा था ͩक ऐसी पǐरिèथǓतयɉ 

का परȣ¢ण Ĥोबेट काय[वाहȣ मɅ ͩकया जाना चाǑहए। इन पǐरिèथǓतयɉ मɅ, 

Ûयायालय को èवीकृǓत पर ͫडĐȧ देने मɅ अपने èवͪववेक का Ĥयोग नहȣं करना 

चाǑहए था। आगे यह तक[  Ǒदया गया ͩक एकल Ûयायाधीश ने एस.आर. बğा व 

अÛय बनाम Įीमती तǽणा बğा, (2007) 3 एससीसी169 मɅ सवȾÍच Ûयायालय 

के Ǔनण[य तथा शुͧमता दȣदȣ संधू बनाम संजय ͧसहं संधू, 2007 (96) डीआरजे 

697 मɅ इस Ûयायालय के ͪवǓनण[य पर भरोसा करके गलती कȧ। यह तक[  

Ǒदया गया ͩक उन Ǔनण[यɉ ने "साझा घर" कȧ मह×वपूण[ पǐरभाषा को 

नजरअंदाज कर Ǒदया तथा Ĥ×यथȸ, आवेदक के पǽुष ǐरæतेदारɉ तक सीͧमत 
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नहȣं था, बिãक धारा 2 (थ) तथा धारा 19 (1) (च) के परंतुक के आधार पर 

मǑहला ǐरæतेदारɉ तक भी सीͧमत था। यह तक[  Ǒदया गया ͩक वत[मान मामले 

मɅ पǓत को नोǑटस नहȣं Ǒदया गया था तथा वह पेश नहȣं हुआ था; उसके तथा 

Ĥथम ĤǓतवादȣ, अथा[त ् अपीलाथȸ के बीच वैवाǑहक ͪववाद थे। अͬधवÈता ने 

आĒह ͩकया ͩक वादȣ तथा ɮͪवतीय ĤǓतवादȣ ने ͧमलȣभगत कȧ; बेटा गायब हो 

गया। उसी समय, ववैाǑहक ͪववाद शुǾ होने के बाद वादȣ ने उसे “अèवीकार” 

कर Ǒदया और वाद दायर करने के ͧलए आगे बढ़ा। अͬधवÈता ने जोर देकर 

कहा ͩक इन रणनीǓतयɉ और उपकरणɉ पर काबू पाने के ͧलए हȣ “साझा घर” 

को åयापक Ǿप से पǐरभाͪषत ͩकया गया था, और प×नी को, 2005 के 

अͬधǓनयम के तहत, धारा 17 के आधार पर ऐसे पǐरसर मɅ रहने का अͬधकार 

Ǒदया गया था। यह भी बताया गया ͩक धारा 26 के आधार पर, 2005 के 

अͬधǓनयम के Ĥावधानɉ को काय[वाहȣ के ͩकसी भी चरण मɅ ͩकसी भी 

Ûयायालय के सम¢ लागू ͩकया जा सकता है। यह तक[  Ǒदया गया ͩक 

अपीलाथȸ दयनीय िèथǓत मɅ है, Èयɉͩक उसे दो èकूल जाने वाले बÍचɉ का 

भरण-पोषण करना है, िजÛहɅ उसके पǓत ने लावाǐरस छोड़ Ǒदया है और संबंͬधत 

मिजèĚेट ɮवारा उसके प¢ मɅ Ǒदए गए भरण-पोषण के आदेशɉ को लागू नहȣं 

ͩकया गया है। यह भी बताया गया ͩक प×नी ने यह आरोप लगाते हुए 

आपराͬधक काय[वाहȣ शुǾ कȧ है ͩक पǓत ने भारतीय दंड संǑहता (भा.दं.सं.) कȧ 

धारा 406 और 498-क के तहत दंडनीय अपराध ͩकए हɇ। 
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7. वादȣ के अͬधवÈता ने आ¢ेͪपत आदेश को उͬचत ठहराया। उÛहɉने तक[  

Ǒदया ͩक अपीलाथȸ ने असǑंदÊध èवीकारोिÈत कȧ है, िजससे वादȣ को आदेश 

12 Ǔनयम 6 के तहत ͫडĐȧ का अͬधकार ĤाÜत है। अͬधवÈता ने Ĥèतुत ͩकया 

ͩक शुͧमता दȣदȣ संधू और एस.आर. बğा के मामले मɅ ͧलए गए Ǔनण[य साझा 

घर मɅ प×नी के आवास के अͬधकार कȧ सीमाओं के बारे मɅ Ǔनणा[यक थे। यहा,ं 

वाद पǐरसर वादȣ का था और अपीलाथȸ इसमɅ रहने के अͬधकार का दावा नहȣ ं

कर सकती थी, Èयɉͩक उसके पǓत के पास उन पǐरसरɉ के संबधं मɅ - 

èवाͧम×व या अÛयथा कोई अͬधकार नहȣं था। 

8. पहला सवाल िजस पर इस Ûयायालय को ͪवचार करना है, वह यह है 

ͩक Èया दलȣलɉ मɅ इस तरह के èवीकारोिÈत थे ͩक Ûयायालय को èवीकृǓत पर 

कÞजे के ͧलए ͫडĐȧ बनाने मɅ स¢म बनाया जा सके। वाद के अͧभलेख मागें 

गए और इस Ûयायालय ने उन पर गौर ͩकया। ͧलͨखत बयान मɅ, अपीलाथȸ ने 

दावा ͩकया था ͩक वाद बनाए रखने योÊय नहȣं था Èयɉͩक वाद पǐरसर उसका 

वैवाǑहक घर था जहाँ वह रहने कȧ हकदार थी। एक से अͬधक èथानɉ पर, 

(ͪवशषे Ǿप से इस दलȣल के जवाब मɅ ͩक वादȣ संपͪƣ का "पूण[ èवामी" है), 

अपीलाथȸ ने सुगमता से वादȣ कȧ हकदारȣ से इनकार ͩकया और कहा ͩक उसे 

एकमाğ èवाͧम×व के दावे का सÉत सबतू देना पड़ा। इस आरोप के संबंध मɅ 

ͩक èवाͧम×व èवगȸय टेक चंद कȧ पंजीकृत वसीयत के आधार पर वसीयती 

Ûयागमन के कारण था, अपीलाथȸ ने उÛहɅ यह कहते हुए अèवीकार कर Ǒदया 
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ͩक ऐसा मामला “उसकȧ जानकारȣ के अनुसार” नहȣं था। चंूͩक उसे कोई 

जानकारȣ नहȣ ं थी और वादȣ को कठोर Ĥमाण Ĥèतुत करने पड़,े इसͧलए 

अपीलाथȸ ने कहा ͩक यह Ĥोबेट ĤाÜत करके ͩकया जा सकता है - एक ऐसा 

तरȣका िजसका अभी तक सहारा नहȣं ͧलया गया था। इसͧलए, इन कथनɉ का 

सार यह था ͩक अपीलाथȸ ने वादȣ कȧ हकदारȣ को अèवीकार कर Ǒदया। उसने 

वसीयत को èवीकार नहȣं ͩकया, और ͧलͨखत बयान मɅ जो èपçट èवीकृǓत थी 

वह प¢कारगण के संबंधɉ के बारे मɅ थी। 

9. यहाँ Ĥæन यह है ͩक Èया समĒ Ǿप से लȣ गई दलȣलɅ कानून ɮवारा 

पǐरकिãपत एक असǑंदÊध और èपçट èवीकृǓत कȧ ओर इशारा करती हɇ। उƣम 

ͧसहं दÊुगल एंड कंपनी बनाम यूनाइटेड बɇक ऑफ इंͫडया व अÛय 2000 (7) 

एससीसी 120 और जीवन डीजल एंड इलेिÈĚकãस ͧलͧमटेड बनाम जसबीर 

ͧसहं चɬढा व अÛय, (2010) 6 एससीसी 601 मɅ उिãलͨखत èतर िजसे 

Ûयायालयɉ को दलȣलɉ पर ͪवचार करते समय और èवीकृǓत पर ͫडĐȧ तैयार 

करने पर ͪवचार करते समय अपनाना होता है, वह यह है ͩक Èया "मामले कȧ 

èपçट और सुगम èवीकृǓत" (वादȣ कȧ, आवेदन का बचाव करने वाले प¢कार 

ɮवारा) है। इसमɅ कोई ͪववाद नहȣं है ͩक "èपçट और सुगम èवीकृǓत" के बारे 

मɅ कोई सुनहरा Ǔनयम नहȣ ंहै। Ûयायालय को दलȣलɉ और दèतावेजɉ के समĒ 

Ĥभाव को Úयान मɅ रखते हुए मामले के तØय पर Ǔनभ[र Ǻिçटकोण से आगे 

बढ़ना होगा। यह ͬगãबट[ बनाम िèमथ, 1875-76 (2) अÚयाय 686 के Ǔनण[य 
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से èपçट है, िजस पर सवȾÍच Ûयायालय ने जीवन डीजल (पूवȾÈत) मɅ भरोसा 

ͩकया था। यह Ĥæन वेèटन[ कोलफȧãɬस ͧलͧमटेड बनाम मेसस[ èवाǓत 

इंडèĚȣज, एआईआर 2003 बॉम 369 मɅ ͪवèततृ ͩकया गया था। जीवन डीजल 

(पूवȾÈत) मɅ, यह अͧभǓनधा[ǐरत ͩकया गया था ͩक:  

"एक प¢कार ɮवारा दसूरे प¢कार के मामले मɅ èपçट, असǑंदÊध 
èवीकृǓत है या नहȣं, यह अǓनवाय[ Ǿप से तØय का Ĥæन है और 
इस Ĥæन पर Ǔनण[य मामले के तØयɉ पर Ǔनभ[र करता है। यह 
Ĥæन, अथा[त ्Èया कोई èपçट èवीकृǓत है या नहȣं, ÛयाǓयक पूव[ 
Ǔनण[य के आधार पर तय नहȣं ͩकया जा सकता है। “ 

 

10.  इसͧलए Ûयायालय ͧस.Ĥ.स. के आदेश XII Ǔनयम 6 के अनुसार ͩकसी 

वाद मɅ ͫडĐȧ देने (या ͫडĐȧ न देने) का Ǔनण[य केवल ͩकसी ͪवशषे दलȣल या 

èवीकृǓत के आधार पर नहȣं ले सकते। बिãक, संबंͬ धत प¢कारगण कȧ दलȣलɉ 

और दèतावेजɉ के समĒ Ĥभाव को तौला जाना चाǑहए। Ûयायालय को इस बात 

का Úयान रखना होगा ͩक जो èपçट Ǿप से èवीकृǓत Ĥतीत होती है, उसे वाद 

के दौरान वादȣ ɮवारा èपçट ͩकया जा सकता है। इसके अǓतǐरÈत, आदेश 12 

Ǔनयम 6 के तहत Ǔनयंǒğत अͧभåयिÈत यह है ͩक Ûयायालय èवीकृǓत पर 

ͫडĐȧ दे सकता है। इस पहलू का ͪवæलेषण करना मह×वपूण[ है Èयɉͩक 

याͬचकाओ ंमɅ या ͩकसी दèतावेज मɅ या ͩकसी बयान के दौरान èवीकृǓत को 

अलग-अलग नहȣं देखा जा सकता है। 
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11. इस मामले मɅ, ͧलͨखत बयान मɅ अपीलाथȸ का लगातार ǽख और साथ 

हȣ आदेश 12 Ǔनयम 6 ͧस.Ĥ.स. के तहत आवेदन के जवाब मɅ वादȣ के पणू[ 

èवाͧम×व के दावे को नकारना था। यह इनकार सगुम था। अपीलाथȸ ने यह भी 

दावा ͩकया ͩक वादȣ और उसके पǓत ने ͧमलȣभगत कȧ थी और वाद उस 

ͧमलȣभगत के उɮदेæय को ĤाÜत करने के ͧलए एक कदम था। वह उन 

ĤèतुǓतयɉ के समथ[न मɅ ͧशकायत, आपराͬधक काय[वाहȣ और उसके भरण-

पोषण के ͧलए Ǒदए गए आदेशɉ कȧ ĤǓतयɉ पर Ǔनभ[र करती है। उसने यह भी 

जोड़ा ͩक वादȣ को Ĥोबेट ĤाÜत करना चाǑहए, ͧलͨखत बयान मɅ ͪवèतार से 

बताया गया है, िजसे - ͪवɮवान एकल Ûयायाधीश के संबंध मɅ - दलȣलɉ से 

Ǔनकाला गया था। एक वसीयत Ĥोबेट है या नहȣं, यह साǒबत करने कȧ 

आवæयकता है, एक बार जब संपͪƣ का èवाͧम×व ͪववाǑदत हो जाता है और 

इस तरह कȧ हकदारȣ का दावा पूरȣ तरह से वसीयत पर आधाǐरत होता है। यह 

पहलू इसͧलए मह×वपूण[ है Èयɉͩक वाद कȧ िèथǓत मɅ वादȣ के ͧलए भारतीय 

उƣराͬधकार अͬधǓनयम और साêय अͬधǓनयम के Ĥावधानɉ के अनुǾप वसीयत 

के उͬचत Ǔनçपादन को साǒबत करना आवæयक होगा। वादȣ के आवदेन पर 

ͧलͨखत कथन और उƣर का वह भाग, जो वादȣ के Ĥोबेट ĤाÜत करने के 

दाǓय×व से सबंंͬधत है, हमारे ͪवचार मɅ, आरोͪपत Ǔनण[य के सबंंध मɅ, यह 

मानने का एकमाğ आधार नहȣं होना चाǑहए था ͩक वादȣ èवीकृǓत पर ͫडĐȧ का 

हकदार था। आरोͪपत Ǔनण[य वाèतव मɅ वसीयत के उͬचत Ǔनçपादन के आधार 

पर वादȣ के वाद के पǐरसर पर अͬधकार को मानता है, िजसे साǒबत नहȣ ं
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ͩकया गया। इसͧलए, इस Ûयायालय कȧ राय है ͩक अपीलाथȸ कȧ दलȣलɉ को 

सुगम या अयोÊय नहȣं माना जा सकता है, और èवीकृǓत पर ͫडĐȧ कȧ 

आवæयकता होती है। 

12. अगला Ĥæन यह है ͩक Èया ͪवɮवान एकल Ûयायाधीश का यह मानना 

सहȣ था ͩक 2005 के अͬधǓनयम के Ĥावधानɉ से अपीलाथȸ को कोई सहायता 

नहȣं ͧमलȣ और वह दावा नहȣं कर सकती ͩक वाद पǐरसर "साझा घर" है। 

13. Ĥæन कȧ जांच 2005 के अͬधǓनयम के Ĥावधानɉ के मɮदेनजर कȧ 

जानी चाǑहए। अͬधǓनयम कȧ धारा 2(क) मɅ कहा गया है: 

"2(क) "पीͫड़त åयिÈत" का अथ[ है कोई भी मǑहला जो Ĥ×यथȸ के 
साथ घरेलू संबंध मɅ है या रहȣ है और जो Ĥ×यथȸ ɮवारा घरेलू 
Ǒहसंा के ͩकसी कृ×य के अधीन होने का आरोप लगाती है;" 

धारा 2(च) मɅ कहा गया है ͩक:  

“2(च) “घरेलू संबंध” से ता×पय[ दो åयिÈतयɉ के बीच संबंध से है 
जो ͩकसी भी समय एक साझा घर मɅ एक साथ रहते हɇ या रह 
चुके हɇ, जब वे रÈत संबंध, ͪववाह या ͪववाह, गोद लेने कȧ ĤकृǓत 
के संबंध के माÚयम से संबंͬधत होते हɇ या संयुÈत पǐरवार के Ǿप 
मɅ एक साथ रहने वाले पǐरवार के सदèय होते हɇ;” 

 
धारा 2(ध) साझा घर को इस Ĥकार पǐरभाͪषत करती है: 
 

“2(ध) “साझा घर” का अथ[ है एक घर िजसमɅ पीͫड़त åयिÈत रहता 
है या ͩकसी भी èतर पर अकेले या Ĥ×यथȸ के साथ घरेलू संबंध मɅ 
रहता था और इसमɅ ऐसा घर शाͧमल है, चाहे वह पीͫड़त åयिÈत 
और Ĥ×यथȸ ɮवारा संयुÈत Ǿप से èवाͧम×व मɅ हो या ͩकराए पर 
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ͧलया गया हो, या उनमɅ से ͩकसी एक के èवाͧम×व मɅ हो या 
ͩकराए पर ͧलया गया हो, िजसके संबंध मɅ पीͫड़त åयिÈत या 
Ĥ×यथȸ या दोनɉ का सयुंÈत Ǿप से या अकेले कोई अͬधकार, 
हकदारȣ, Ǒहत या इिÈवटȣ हो और इसमɅ ऐसा घर शाͧमल है जो 
संयुÈत पǐरवार से संबंͬधत हो सकता है िजसका Ĥ×यथȸ सदèय है, 
भले हȣ Ĥ×यथȸ या पीͫड़त åयिÈत का साझा घर मɅ कोई अͬधकार, 
हकदारȣ या Ǒहत हो” 

धारा 2 (थ) पǐरभाͪषत करती है ͩक Ĥ×यथȸ कौन है: "2(थ) "Ĥ×यथȸ" का अथ[ 
है कोई वयèक पुǽष åयिÈत जो पीͫड़त åयिÈत के साथ घरेलू संबंध मɅ है या 
रहा है और िजसके ͨखलाफ पीͫड़त åयिÈत ने इस अͬधǓनयम के तहत कोई 
राहत मागंी है"  
धारा 3(क) मɅ कहा गया है ͩक कोई काय[ घरेलू Ǒहसंा माना जाएगा यǑद वह 

"पीͫड़त åयिÈत के èवाèØय, सुर¢ा, जीवन, अगं या कãयाण, 
चाहे मानͧसक या शारȣǐरक, को नुकसान पहंुचाता है या चोट 
पहंुचाता है या ऐसा करने कȧ Ĥवृͪƣ रखता है और इसमɅ 
शारȣǐरक दåुय[वहार, यौन दåुय[वहार, मौͨखक और भावना×मक 
दåुय[वहार और आͬथ[क दåुय[वहार करना शाͧमल है;" या  

          (जोर Ǒदया गया)   

"आͬथ[क दǽुपयोग" कȧ पǐरभाषा मɅ Ǔनàनͧलͨखत शाͧमल हɇ: 

“(क) सभी या ͩकसी आͬथ[क या ͪवƣीय संसाधनɉ से वंͬ चत 
करना, िजसका पीͫड़त åयिÈत ͩकसी कानून या Ĥथा के तहत 
हकदार है, चाहे वह Ûयायालय के आदेश के तहत देय हो या 
अÛयथा या िजसकȧ पीͫड़त åयिÈत को आवæयकता के कारण 
आवæयकता होती है, िजसमɅ पीͫड़त åयिÈत और उसके बÍचɉ 
के ͧलए घरेलू आवæयकताएं, यǑद कोई हो, èğीधन, संपͪƣ, 
पीͫड़त åयिÈत के संयुÈत या अलग से èवाͧम×व, साझा घर से 
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संबंͬधत ͩकराये का भुगतान और भरण-पोषण शाͧमल है, 
लेͩकन इÛहȣं तक सीͧमत नहȣं है। 

 

अͬधǓनयम के तहत एक पीͫड़त åयिÈत धारा 12(2) मɅ उिãलͨखत राहत के 

ͧलए धारा 12 के तहत मिजèĚेट से संपक[  कर सकता है। धारा 20(1)(घ) के 

तहत मिजèĚेट धारा 12(1) के तहत आवेदन का Ǔनपटारा करते समय भरण-

पोषण Ĥदान कर सकता है। धारा 26(1) मɅ Ĥावधान है ͩक धारा 20 मɅ 

उिãलͨखत राहत ͩकसी भी कानूनी काय[वाहȣ मɅ, ͧसͪवल Ûयायालय, पाǐरवाǐरक 

Ûयायालय या आपराͬधक Ûयायालय के सम¢ भी मांगी जा सकती है। 

14. कुछ ऐसे Ǔनण[य हɇ, िजनमɅ यह Ǻिçटकोण अपनाया गया है ͩक चंूͩक 

एस.आर. बğा मामले मɅ Ǒदए गए Ǔनण[य मɅ अͧभǓनधा[ǐरत ͩकया गया था ͩक 

जब पǐरसर पǓत के èवाͧम×व मɅ नहȣं होता है, तो आवदेक/प×नी इसे साझा घर 

होने का दावा नहȣं कर सकते हɇ (उदाहरण के ͧलए, नीतू ͧमƣल बनाम कातंा 

ͧमƣल, (2008) डीएलटȣ 691, िजसमɅ कहा गया था ͩक पǓत के माता-ͪपता 

कȧ èव-अिज[त संपͪƣ साझा घर नहȣं है)।   

15. ये Ǔनण[य, सàमानपवू[क, क़ानून कȧ गलत समझ पर आगे बढ़े। इसके 

ͧलए, इवनीत ͧसहं बनाम Ĥशांत चौधरȣ, 177(2011) डीएलटȣ 124 मɅ Ǒदए गए 

Ǔनण[य को याद करना उपयोगी होगा, िजसमɅ यह अͧभǓनधा[ǐरत ͩकया गया था 

ͩक: 
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"11. घरेलू Ǒहसंा अͬधǓनयम से ĤाÜत अͬधकारɉ को समझने कȧ 
कंुजी, "घरेलू संबंध" जैसी अवधारणाएँ हɇ - जो अÛय बातɉ के 
साथ-साथ, "दो åयिÈतयɉ के बीच का सबंंध है जो ͩकसी भी समय 
एक साझा घर मɅ एक साथ रहते हɇ या रह चुके हɇ, जब वे रÈत 
संबंध, ͪववाह से संबंͬ धत होते हɇ..."; कौन "Ĥ×यथȸ" है - यह शÞद 
केवल उन पुǽषɉ तक हȣ सीͧमत नहȣं है जो पीͫड़त åयिÈत, यानी 
पǐरवादȣ मǑहला के साथ रह चुके हɇ, बिãक धारा 2(थ) के परंतुक 
के आधार पर "पǓत के ǐरæतेदार..." (उस मामले मɅ जहाँ घरेलू 
संबंध ͪववाह है या था) तक भी सीͧमत है। इस पहलू को ͪवͧभÛन 
उÍच Ûयायालयɉ ɮवारा कई Ǔनण[यɉ मɅ देखा और èपçट ͩकया 
गया है (संदभ[ अफजलुिÛनसा बेगम बनाम आंĢ Ĥदेश राÏय, 
एमएएनयू/एपी/0206/2009: 2009 ͩĐ.एल.जे. 4191; अच[ना 
हेमंत नाइक बनाम उमȸलाबेन नाइक, एमएएनयू/एमएच/ 
0994/2009: 2010 ͩĐ.एल.जे. 751 और वषा[ कपूर बनाम भारत 
संघ, 2010 कȧ ǐरट याͬचका (आप.) सं. 638, इस उÍच 
Ûयायालय कȧ एक खंड Ûयायपीठ ɮवारा Ǒदनांक 03.06.2010 को 
Ǔनण[य ͧलया गया। यह माना गया है ͩक जब कोई कानून एक हȣ 
क़ानून के ͪवͧभÛन भागɉ मɅ एक हȣ शÞद का उपयोग करता है, तो 
यह अनुमान लगाया जाता है ͩक इसका उपयोग पूरे क़ानून मɅ एक 
हȣ अथ[ मɅ ͩकया गया है (सुरेश चंद बनाम गुलाम ͬचæती, : 
(1990) 1 एससीसी 593), जब तक ͩक संदभ[ अÛयथा इंͬगत न 
करे (भोगीलाल चुÛनीलाल पंɬया बनाम बॉàबे राÏय, 1959 पूरक 
(1) एससीसी 593)। अब, धारा 19 का Ĥासंͬगक भाग इस Ĥकार 
है: 

 
"19. आवास आदेश.-(1) धारा 12 कȧ उपधारा (1) के 
अंतग[त आवेदन का Ǔनपटारा करते समय, मिजèĚेट, यह 
संतुçट होने पर ͩक घरेलू Ǒहसंा हुई है, आवास आदेश 
पाǐरत कर सकता है - (क) Ĥ×यथȸ को साझा घर से 
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पीͫड़त åयिÈत के कÞजे को बेदखल करने या ͩकसी अÛय 
तरȣके से उसमɅ åयवधान डालने से रोकना, चाहे Ĥ×यथȸ 
का साझा घर मɅ कोई कानूनी या Ûयायसंगत Ǒहत हो या 
न हो....” 
(जोर Ǒदया गया)  

आवास आदेश बनाने कȧ Ûयायालय कȧ शिÈत कȧ åयापक 
और ͪवèतृत ĤकृǓत "साझा घर" कȧ पǐरभाषा के आयाम से 
भी रेखांͩकत होती है, जो "जहां पीͫड़त åयिÈत रहता है या 
ͩकसी भी èतर पर रहता है- 
(i) घरेलू संबंध मɅ 
(ii) अकेले या Ĥ×यथȸ के साथ और इसमɅ ऐसा घर शाͧमल 
है 
(क) चाहे वह पीͫड़त åयिÈत और Ĥ×यथȸ ɮवारा संयुÈत Ǿप 
से èवाͧम×व मɅ हो या ͩकराए पर ͧलया गया हो, या 
(ख) उनमɅ से ͩकसी एक के èवाͧम×व मɅ हो या ͩकराए पर 
ͧलया गया हो 
(iii) िजसके संबंध मɅ पीͫड़त åयिÈत या Ĥ×यथȸ या दोनɉ का 
संयुÈत Ǿप से या अकेले कोई अͬधकार, हकदारȣ, Ǒहत या 
इिÈवटȣ हो और इसमɅ शाͧमल है 
(iv) ऐसा घर जो संयुÈत पǐरवार से संबंͬधत हो सकता है 
िजसका Ĥ×यथȸ सदèय है, भले हȣ Ĥ×यथȸ या पीͫड़त 
åयिÈत का साझा घर मɅ कोई अͬधकार, हकदारȣ या Ǒहत हो 
या नहȣं। 
इस Ĥकार यह èपçट है ͩक संसदȣय इरादा साझा घर मɅ 
पीͫड़त åयिÈतयɉ के अͬधकारɉ को सुरͯ¢त करना था, िजसे 
Ĥ×यथȸ (पǓत के ǐरæतेदार सǑहत) ɮवारा ͩकराए पर ͧलया 
जा सकता था या िजसके सबंंध मɅ Ĥ×यथȸ के पास संयुÈत 
Ǿप से या अकेले कोई अͬधकार, हकदारȣ, Ǒहत या "इिÈवटȣ" 
थी। उदाहरण के ͧलए, सास के èवाͧम×व वाले पǐरसर मɅ 
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उसके साथ रहने वालȣ ͪवधवा "घरेलू संबंध" के अतंग[त 
आती है; भले हȣ सास के पास कोई अͬधकार, हकदारȣ या 
Ǒहत न हो, लेͩकन वह उन पǐरसरɉ मɅ ͩकरायेदार या 
"इिÈवटȣ" कȧ हकदार हो, वहȣ "साझा घर" होगा। ऐसी 
पǐरिèथǓतयɉ मɅ, ͪवधवा बहू, बेदखलȣ से सुर¢ा का दावा कर 
सकती है, भले हȣ उसके पǓत के पास पǐरसर मɅ कभी कोई 
èवाͧम×व अͬधकार न रहा हो, Èयɉͩक वह उसमɅ रहती थी; 
यǑद सास ͩकरायेदार है, तो, इस आधार पर ͩक वह 
ͩकरायेदार है, या इिÈवटȣ रखने वाला कोई åयिÈत है। 
यɮयͪप, यहाँ यह Úयान देने योÊय है ͩक धारा 19, 
"Ĥ×यथȸ" का उãलेख करते हुए, 19(1)(ख) के परंतुक के 
तहत एक सीͧमत अपवाद Ǔनधा[ǐरत करती है, जो मǑहलाओं 
को साझा घर से खुद को हटाने के Ǔनदȶश से छूट देती है। 
हालाँͩक, धारा 19 के तहत अÛय राहतɉ के ͧलए, ͪवशषे Ǿप 
से सुर¢ा आदेशɉ के सबंंध मɅ, ऐसा कोई अपवाद नहȣ ं
बनाया गया है। èपçट Ǿप से, यǑद ͪवधानमंडल मǑहलाओं 
के प¢ मɅ एक और अपवाद बनाना चाहता था, तो वह ऐसा 
कर सकता था। यहा ँयह चूक जानबूझ कर कȧ गई है और 
अͬधǓनयम कȧ बाकȧ योजना के अनुǾप है। 
 
घरेलू संबंध का एक और उदाहरण अनाथ बहन या ͪवधवा 
माँ हो सकती है, जो अपने भाई या बेटे के घर मɅ रहती है; 
यह घरेलू संबंध कȧ पǐरभाषा के अंतग[त आता है, (जो ऐसा 
है जहाँ प¢कार रÈत संबंध या ͪववाह से संबंͬधत हɇ) एक 
साझा घर का गठन करता है, Èयɉͩक भाई èपçट Ǿप से 
Ĥ×यथȸ है। ऐसे मामले मɅ भी, यǑद ͪवधवा माँ या बहन को 
बेदखल करने कȧ धमकȧ दȣ जाती है, तो वे अͬधǓनयम के 
तहत राहत ĤाÜत कर सकती हɇ, भले हȣ संपͪƣ पर बेटे या 
भाई का ͪवशषे èवाͧम×व हो। इस Ĥकार, उन संपͪƣयɉ के 
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ͪवǽɮध आवास के अͬधकार को बाहर करना जहाँ पǓत का 
कोई अͬधकार, Ǒहèसा, Ǒहत या हकदारȣ नहȣं है, आवास के 
अͬधकार कȧ उपयोͬगता कȧ सीमा को गंभीर Ǿप से कम 
कर देगा। बॉàबे उÍच Ûयायालय ने अच[ना हेमंत नाइक 
(पूवȾÈत) मɅ Ǔनàनͧलͨखत शÞदɉ मɅ इस बात पर Úयान 
Ǒदया: 

 

“यǑद प×नी या मǑहला िजस पर परंतुक लागू होता है, को 
अपने पǓत या पुǽष साथी के पुǽष ǐरæतेदारɉ के ͪवǽɮध, जैसा 
भी मामला हो, साझा घर के संबंध मɅ आवास आदेश ĤाÜत 
करने के ͧलए बाÚय ͩकया जाता है, तो उÈत अͬधǓनयम कȧ 
धारा 19 के तहत आदेश पूरȣ तरह से अĤभावी होगा Èयɉͩक 
साझा घर मɅ रहने वाले पǓत या पुǽष साथी कȧ मǑहला 
ǐरæतेदार ऐसी प×नी या साझा घर कȧ ऐसी मǑहला के कÞजे 
को बाͬधत करना जारȣ रखɅगी, या ऐसी पीͫड़त प×नी या 
मǑहला को साझा घर मɅ èवीकृत करने से रोकती रहɅगी।”  

(जोर Ǒदया गया)  

12. घरेलू Ǒहसंा अͬधǓनयम एक धम[Ǔनरपे¢ कानून है, जो दंड 
ĤͩĐया सǑंहता, 1973 कȧ धारा 125 के समान है। इसे "संͪवधान 
के तहत गारंटȣकृत मǑहलाओं के अͬधकारɉ कȧ अͬधक Ĥभावी 
सुर¢ा Ĥदान करने के ͧलए अͬधǓनयͧमत ͩकया गया था, जो 
पǐरवार के भीतर होने वालȣ ͩकसी भी तरह कȧ Ǒहसंा कȧ ͧशकार 
हɇ"। आवास के अͬधकार के उपाय कȧ शुǾआत एक ĐांǓतकारȣ और 
पथĤदश[क कदम है, जो अͬधǓनयम के उɮदेæयɉ को आगे बढ़ाने के 
ͧलए उठाया गया है, और उपाय के दायरे को सीͧमत करने का 
कोई भी Ĥयास अͬधǓनयम कȧ Ĥभावशीलता को कम करेगा। 
इसͧलए, इस योजना और अͬधǓनयम के उɮदेæयɉ के ͪवपरȣत होगा 
ͩक इसे केवल ऐसे मामलɉ तक हȣ सीͧमत रखा जाए जहां पǓत के 
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पास कुछ सपंͪƣ है या उसमɅ उसका Ǒहèसा है, Èयɉͩक घरेलू Ǒहसंा 
अͬधǓनयम के तहत काय[वाहȣ मɅ सास भी Ĥ×यथȸ हो सकती है 
और उसी अͬधǓनयम के तहत उपलÞध उपायɉ को उसके ͨखलाफ 
लागू ͩकया जाना आवæयक होगा।  

 
13. ͩफर से, एचयूएफ कȧ अवधारणा को लाकर "संयुÈत" 
पǐरवार कȧ संपͪƣ के सदंभ[ को सीͧमत करना, Ĥावधान के 
आवेदन को उस ǒबदं ुतक सीͧमत करना होगा जो संसदȣय मंशा 
के ͪवपरȣत है ͩक कानून एक गैर-सांĤदाǓयक है। यहाँ एक पǐरवार 
कȧ "संयुÈत" िèथǓत èपçट Ǿप से एक सामाÛय अथ[ मɅ है, और 
एचयूएफ कȧ धारणाओं को आयात करने से अनजाने मɅ समुदाय 
के एक वग[ को अͬधक लाभ ͧमलेगा, जो संसद का कभी इरादा 
नहȣं था। सामाÛय अथ[ मɅ, यह लोगɉ के एक समूह को संदͧभ[त 
करता है, जो रÈत या ͪववाह से संबंͬधत हɇ, एक हȣ घर मɅ रहते 
हɇ और इसके उदाहरण भारत के लगभग सभी Ǒहèसɉ मɅ पाए जा 
सकते हɇ। भारत मɅ सामाÛय Ĥथा यह है ͩक बेटा और उसकȧ 
प×नी शादȣ के बाद (पǓत के) माता-ͪपता के घर मɅ रहते हɇ। भले 
हȣ बÍचे के वयèक होने पर उसका भरण-पोषण करने का कानूनी 
दाǓय×व समाÜत हो जाता है, लेͩकन माता-ͪपता और बÍचे के बीच 
कानूनी संबंध जारȣ रहता है। कानून मɅ "संयुÈत पǐरवार" कȧ 
अवधारणा Ǒहदूं कानून के ͧलए ͪवͧशçट है। मुिèलम कानून, ईसाई 
कानून या ͩकसी अÛय åयिÈतगत कानून मɅ एचयूएफ के समान 
"संयुÈत पǐरवार" कȧ कोई अवधारणा नहȣं पाई जा सकती है। 

  

14. संयुÈत पǐरवार को एचयूएफ के बराबर मानकर सीͧमत 
åयाÉया èवीकार करने का खतरा भेदभाव को जÛम देगा, Èयɉͩक 
एचयूएफ (और इसͧलए Ǒहदं)ू से संबंͬ धत साझा घर मɅ रहने वालȣ 
मǑहलाओं को Ǒहदं ूधम[ को मानने के कारण गैर-Ǒहदं ूमǑहलाओं कȧ 
तुलना मɅ अͬधक सुर¢ा ͧमलेगी। साथ हȣ, Ǒहदुंओं मɅ भी, एचयूएफ 
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मɅ ͪववाǑहत या रहने वालȣ मǑहलाओं को, पǓत के साथ रहने वालȣ 
मǑहलाओं कȧ तुलना मɅ, िजनके माता-ͪपता संपͪƣ के माͧलक हɇ - 
बğा के आवेदन पर - अͬधǓनयम के तहत संर¢ण ͧमलेगा; बाद 
वाले को कोई संर¢ण नहȣं ͧमलेगा। इस ͪवसगंǓत से बचने के 
ͧलए हȣ संसद ने èपçट ͩकया ͩक "साझा घर" के "Ĥ×यथȸ" कȧ 
हकदारȣ के बावजूद, धारा 19(1)(क) के तहत सरं¢ण आदेश Ǒदया 
जा सकता है। 
 
15. "साझा घर" कȧ पǐरभाषा घरेलू ǐरæते के तØय पर जोर देती 
है और पǐरभाषा के अनुसार उÈत घर के èवाͧम×व कȧ कोई जांच 
आवæयक नहȣं है। यहां तक ͩक अगर घर के èवाͧम×व के पहलू 
कȧ जांच कȧ जाती है, तो पǐरभाषा काफȧ åयापक जाल ǒबछाती है। 
यह समावेशी शÞदɉ मɅ ͧलखा गया है और ͩकसी भी तरह से संपूण[ 
नहȣं है (एस. Ĥभाकरन बनाम केरल राÏय, 2009 (2) आरसीआर 
883)। इसमɅ कहा गया है ͩक "...इसमɅ ऐसा घर शाͧमल है, चाहे 
वह पीͫड़त åयिÈत और Ĥ×यथȸ ɮवारा सयुंÈत Ǿप से èवाͧम×व मɅ 
हो या ͩकराए पर ͧलया गया हो या उनमɅ से ͩकसी एक के 
èवाͧम×व मɅ हो या ͩकराए पर ͧलया गया हो, िजसके सबंंध मɅ 
पीͫड़त åयिÈत या Ĥ×यथȸ या दोनɉ का संयुÈत Ǿप से या अकेले 
कोई अͬधकार, हकदारȣ, Ǒहत या इिÈवटȣ हो और इसमɅ ऐसा घर 
शाͧमल है जो संयुÈत पǐरवार से संबंͬधत हो सकता है, िजसका 
Ĥ×यथȸ सदèय है, भले हȣ Ĥ×यथȸ या पीͫड़त åयिÈत का साझा 
घर मɅ कोई अͬधकार, हकदारȣ या Ǒहत हो (जोर Ǒदया गया)। 
  
16. यहां यह Úयान रखना अनुͬचत नहȣं होगा ͩक पǐरभाषा मɅ 
"Ĥ×यथȸ" शÞद का Ĥयोग अयोÊय है और न हȣ धारा 12, 17 या 
19 के तहत इसके ͧलए कोई योÊयता है। इसͧलए, यह Ǔनçकष[ 
Ǔनकालने का कोई कारण नहȣं है ͩक पǐरभाषा उस घर पर लागू 
नहȣं होती है जो सास या ͩकसी अÛय मǑहला ǐरæतेदार के 
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èवाͧम×व मɅ है, Èयɉͩक वे धारा 2(थ) के तहत "Ĥ×यथȸ" कȧ 
पǐरभाषा के अतंग[त आते हɇ।" (जोर Ǒदया गया) 

 
16. एकल Ûयायाधीश के उपरोÈत Ǔनण[य को इवनीत ͧसहं बनाम Ĥशांत 

चौधरȣ (डीबी, आ.Ĥ.अ. (मूल प¢) 71-72/2011, 08.11.2011 को तय) मɅ 

खंड Ûयायपीठ ɮवारा अनुमोǑदत ͩकया गया था। 

 
"12. इस Ĥकार, अͬधक से अͬधक यह कहा जा सकता है ͩक 
साझे घर मɅ आवास के ͧलए प×नी के दावे से संबंͬधत मुɮदे पर 
Ǔनण[य करते समय चचा[ प×नी के प¢ मɅ इस धारणा से शुǾ होनी 
चाǑहए ͩक कानून साझे घर मɅ आवास जारȣ रखने के ͧलए उसके 
प¢ मɅ झुकता है और केवल ͪवप¢ी प¢कार ɮवारा èपçट Ǿप से 
और वèतुǓनçठ Ǿप से पया[Üत पǐरिèथǓतयɉ का Ĥकटȣकरण ͩकए 
जाने पर हȣ अͬधǓनयम कȧ धारा 10 कȧ उपधारा 1 के खंड (च) 
ɮवारा पǐरकिãपत आदेश पाǐरत ͩकया जा सकता है।  
13. वत[मान मामले मɅ अͬधǓनयम कȧ धारा 19 कȧ उपधारा 1 के 
खंड (च) का सहारा लेने कȧ पǐरिèथǓत अपीलाथȸ कȧ सास का 
अ×यͬधक खराब èवाèØय होगा; िजसके बारे मɅ ͬचͩक×सा दèतावजे 
दशा[ते हɇ ͩक वह 'टैचीकाͫड [या' से पीͫड़त है और ǿदय कȧ 
मांसपेͧशयां लगभग 20% काम कर रहȣ हɇ। अपने घर मɅ 
नवͪववाǑहत बहू के साथ लगातार मतभेद का Ǔनिæचत Ǿप से 
सास पर ĤǓतकूल Ĥभाव पड़ेगा। इसके अलावा, अपीलाथȸ का पǓत 
वत[मान मɅ हैदराबाद मɅ है, न ͩक Ǒदãलȣ मɅ। 
14. यह èपçट है ͩक अͬधǓनयम कȧ धारा 19 कȧ उपधारा 1 के 
खंड (च) का उɮदेæय बहू और उसके ससुराल वालɉ के अͬधकारɉ 
के बीच संतुलन बनाना है, यǑद बहू ɮवारा साझा घर का दावा उस 
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भवन से संबंͬधत है िजसमɅ वैवाǑहक घर बनाया गया था जो 
उसकȧ सास या ससुर का है।" 

 
17.  वषा[ कपूर बनाम यूओआई एवं अÛय 2010 VI एडी  (Ǒदãलȣ) 472 के 

एक पूव[ Ǔनण[य मɅ एक अÛय खंड Ûयायपीठ ने अͬधǓनयम कȧ धारा 2(थ) कȧ 

åयाÉया कȧ तथा यह भी Ǔनçकष[ Ǔनकाला ͩक "Ĥ×यथȸ" मɅ पǓत कȧ मǑहला 

ǐरæतेदार भी शाͧमल हो सकती हɇ। खंड Ûयायपीठ ने Ǔनàनानुसार अͧभǓनधा[ǐरत 

ͩकया:   

"15. डी.वी. अͬधǓनयम के उɮदेæय को Úयान मɅ रखते हुए और 
जब हम धारा 2(थ) को अÛय Ĥावधानɉ के साथ पढ़ते हɇ, तो 
हमारा काय[ काफȧ सरल है, जो पहलȣ नज़र मɅ थोड़ा पेचीदा लग 
सकता है। हमारा ͪवचार है ͩक डी.वी. अͬधǓनयम कȧ धारा 2(थ) 
के अंतग[त िजस तरह से "Ĥ×यथȸ" कȧ पǐरभाषा दȣ गई है, उसे दो 
èवतंğ और परèपर अनÛय भागɉ मɅ ͪवभािजत ͩकया जाना 
चाǑहए, न ͩक मुÉय Ĥावधान के सहायक के Ǿप मɅ परंतुक को 
मानना चाǑहए। ये दो भाग हɇ: 
क) मुÉय अͬधǓनयͧमत भाग जो उन पीͫड़त åयिÈतयɉ से संबंͬधत 
है, जो "घरेलू संबधं मɅ हɇ"। इस Ĥकार, उन मामलɉ मɅ जहां पीͫड़त 
åयिÈत ͩकसी अÛय åयिÈत के साथ घरेलू संबंध मɅ है, िजसके 
ͨखलाफ उसने डी.वी. अͬधǓनयम के अंतग[त कोई राहत मागंी है, 
उस मामले मɅ, Ĥ×यथȸ के Ǿप मɅ ऐसा åयिÈत वयèक पुǽष होना 
चाǑहए। यह देखते हुए ͩक पीͫड़त åयिÈत मǑहला होना चाǑहए, 
घरेलू ǐरæते मɅ पीͫड़त åयिÈत माँ, बहन, बेटȣ, भाभी आǑद हो 
सकती है। 
ख) दसूरȣ ओर, परंतुक सीͧमत और ͪवͧशçट Įेणी के पीͫड़त 
åयिÈत से संबंͬधत है, जैसे प×नी या ͪववाह कȧ ĤकृǓत मɅ ǐरæते मɅ 
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रहने वालȣ मǑहला। इस कानून के ɮवारा पहलȣ बार, ͪवधायक ने 
उन मǑहलाओं को भी प×नी के समान मानते हुए ͧलव इन 
ǐरलेशनͧशप को èवीकार ͩकया है, जो औपचाǐरक Ǿप से ͪववाǑहत 
नहȣं हɇ, लेͩकन ͩकसी पुǽष के साथ ǐरæते मɅ रह रहȣ हɇ, जो ͪववाह 
कȧ ĤकृǓत का है, हालांͩक वे प×नी के बराबर नहȣं हɇ। इसͧलए, यह 
परंतुक ͧलव इन ǐरलेशनͧशप मɅ रहने वालȣ प×नी या मǑहला के 
ͧलए है। उनके मामले मɅ, "Ĥ×यथȸ" कȧ पǐरभाषा को केवल 
"वयèक पुǽष åयिÈत" तक सीͧमत न करके, बिãक "पǓत या 
पुǽष साथी का ǐरæतेदार" भी शाͧमल करके åयापक ͩकया गया है, 
जैसा भी मामला हो। 

इसके बाद यह है ͩक एक ओर, प×नी या ͪववाह कȧ ĤकृǓत मɅ 
ǐरæते मɅ रहने वालȣ मǑहला के अलावा अÛय पीͫड़त åयिÈत, जैसे 
बहन, मा,ं बेटȣ या भाभी पीͫड़त åयिÈत के Ǿप मɅ केवल वयèक 
पुǽष åयिÈत के ͨखलाफ आवेदन दायर कर सकते हɇ। लेͩकन 
दसूरȣ ओर, ͪववाह कȧ ĤकृǓत मɅ ǐरæते मɅ रह रहȣ प×नी या मǑहला 
को न केवल पǓत या पुǽष साथी के ͨखलाफ, बिãक उसके 
ǐरæतेदारɉ के ͨखलाफ भी ͧशकायत दज[ करने का अͬधकार Ǒदया 
गया है। 

16. पǐरभाषा को दो भागɉ मɅ ͪवभािजत करने के बाद, "पǓत या 
पुǽष साथी के ǐरæतेदार" कȧ अͧभåयिÈत के तहत एक èğी/मǑहला 
को शाͧमल करने का औͬच×य समझना मुिæकल नहȣं है। यह 
सव[ͪ वǑदत है ͩक यǑद पǓत ɮवारा प×नी को परेशान ͩकया जाता 
है, तो पǐरवार के अÛय सदèय भी प×नी के साथ Đूरता करने मɅ 
पǓत का साथ दे सकते हɇ और ऐसे पǐरवार के सदèयɉ मɅ अǓनवाय[ 
Ǿप से मǑहला ǐरæतेदार भी शाͧमल हɉगी। यǑद सीͧमत åयाÉया दȣ 
जाती है, जैसा ͩक याͬचकाकता[ ने तक[  Ǒदया है, तो िजस उɮदेæय 
के ͧलए यह अͬधǓनयम बनाया गया है, वह हȣ ͪवफल हो जाएगा। 
पǓत या अÛय पुǽष सदèयɉ के ͧलए यह सुǓनिæचत करके उपाय 
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को ͪवफल करना बहुत आसान होगा ͩक प×नी पर Ǒहसंा मǑहला 
सदèयɉ ɮवारा कȧ जाती है। यहां तक ͩक जब धारा 18 के तहत 
संर¢ण आदेश या धारा 19 के तहत आवास आदेश पाǐरत ͩकया 
जाता है, तो पǓत कȧ मǑहला ǐरæतेदारɉ ɮवारा उÈत आदेशɉ का 
उãलंघन करके इसे आसानी से ͪवफल ͩकया जा सकता है। 
19. ͪवͬध का यह भी सव[माÛय ͧसɮधांत है ͩक ͩकसी कानून मɅ 
ͩकसी Ĥावधान कȧ åयाÉया करते समय Ûयायालय का यह कत[åय 
है ͩक वह सभी Ĥावधानɉ को Ĥभावी बनाए। जब उपरोÈत 
Ĥावधानɉ को डी.वी. अͬधǓनयम कȧ योजना को Úयान मɅ रखते हुए 
संयुÈत Ǿप से पढ़ा जाता है, तो यह पूरȣ तरह से èपçट हो जाता 
है ͩक ͪवधायक का इरादा था ͩक मǑहला ǐरæतेदार भी प×नी या 
ͪववाह कȧ ĤकृǓत मɅ रहने वाले ǐरæते मɅ रहने वालȣ मǑहला ɮवारा 
शुǾ कȧ गई काय[वाहȣ मɅ Ĥ×यथȸ हɉ, पǓत कȧ मǑहला ǐरæतेदारɉ के 
हाथɉ उÈत आदेशɉ का उãलंघन करके इसे आसानी से नकारा जा 
सकता है। 

19. यह भी कानून का एक अÍछȤ तरह से माÛयता ĤाÜत 
ͧसɮधांत है ͩक कानून मɅ ͩकसी Ĥावधान कȧ åयाÉया करते समय, 
सभी Ĥावधानɉ को Ĥभावी करना Ûयायालय का कत[åय है। जब 
उपरोÈत Ĥावधानɉ को डी.वी. अͬधǓनयम कȧ योजना को Úयान मɅ 
रखते हुए संयुÈत Ǿप से पढ़ा जाता है, तो यह èपçट Ǿप से 
èपçट हो जाता है ͩक ͪवधायक का इरादा था ͩक मǑहला ǐरæतेदार 
भी प×नी या ͪववाह कȧ ĤकृǓत मɅ रहने वाले ǐरæते मɅ रहने वालȣ 
मǑहला ɮवारा शुǾ कȧ गई काय[वाहȣ मɅ Ĥ×यथȸ हɉ। 

 

18. इस åयाÉया को सÚंया मनोज वानखड़ ेबनाम मनोज भीमराव वानखड़े, 

[2011] 2 एससीआर 261 मɅ सवȾÍच Ûयायालय ɮवारा अनुमोǑदत ͩकया गया 

है। उस मामले मɅ उÍच Ûयायालय के ͪवɮवान एकल Ûयायाधीश ने अपीलाथȸ 
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को उसके वैवाǑहक घर को खालȣ करने के Ǔनदȶश सǑहत ǐरट याͬचका का 

Ǔनपटारा ͩकया था, जो दसूरे Ĥ×यथȸ के नाम पर था और साथ हȣ ͪवचारण 

Ûयायालय को छह महȣने के भीतर प×नी के ͪवͪवध आपराͬधक आवेदन कȧ 

सुनवाई मɅ तेजी लाने का Ǔनदȶश Ǒदया था। अपीलाथȸ ɮवारा दायर ͧशकायत से 

'अÛय सदèयɉ' के नाम हटाने से सबंंͬधत आदेश कȧ पुिçट करते हुए एक और 

Ǔनदȶश Ǒदया गया था। उÍच Ûयायालय के Ǔनण[य को सवȾÍच Ûयायालय के 

सम¢ चुनौती दȣ गई थी। अपील को èवीकार करते हुए, सवȾÍच Ûयायालय ने 

अͧभǓनधा[ǐरत ͩकया: 

"13. यह सच है ͩक धारा 2(थ) के परंतुक मɅ भी "मǑहला" शÞद 
का इèतेमाल नहȣ ं ͩकया गया है, लेͩकन दसूरȣ ओर, यǑद 
ͪवधानमंडल का इरादा मǑहलाओं को ͧशकायत के दायरे से बाहर 
रखने का था, िजसे पीͫड़त प×नी ɮवारा दायर ͩकया जा सकता है, 
तो मǑहलाओं को ͪवशेष Ǿप से बाहर रखा जाता, बजाय इसके ͩक 
Ĥावधान मɅ यह परंतुक ͩकया जाता ͩक पǓत या पुǽष साथी के 
ǐरæतेदार के ͨखलाफ भी ͧशकायत दज[ कȧ जा सकती है। 
"ǐरæतेदार" शÞद को कोई ĤǓतबंधा×मक अथ[ नहȣं Ǒदया गया है, न 
हȣ उÈत शÞद को घरेलू Ǒहसंा अͬधǓनयम, 2005 मɅ ͪवशेष Ǿप से 
पǐरभाͪषत ͩकया गया है, ताͩक इसे केवल पुǽषɉ के ͧलए ͪवͧशçट 
बनाया जा सके। 
 
14. ऐसी पǐरिèथǓतयɉ मɅ, यह èपçट है ͩक ͪवधानमंडल का 
कभी भी पǓत या पुǽष साथी कȧ मǑहला ǐरæतेदारɉ को घरेलू Ǒहसंा 
अͬधǓनयम, 2005 के Ĥावधानɉ के तहत कȧ जा सकने वालȣ 
ͧशकायत के दायरे से बाहर रखने का इरादा नहȣं था। 
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15. हमारे ͪवचार मɅ, सğ Ûयायाधीश और उÍच Ûयायालय दोनɉ 
ने उपरोÈत अͬधǓनयम कȧ धारा 2(थ) के मुÉय भाग मɅ "Ĥ×यथȸ" 
अͧभåयिÈत कȧ पǐरभाषा से Ĥभाͪवत होकर अÛयथा Ǔनण[य लनेे 
मɅ ğुǑट कȧ। 

 
19. इस Ûयायालय कȧ राय मɅ, शुͧ मता दȣदȣ संधू के Ǔनण[य मɅ, उͬचत 

सàमान सǑहत, "साझा घर" कȧ संपूण[ पǐरभाषा का ͪवæलेषण नहȣं ͩकया गया। 

न हȣ इसने 2005 के अͬधǓनयम ɮवारा Ǒदए गए अवधारणा और आवास के 

अͬधकार को “Ĥ×यथȸ” कȧ पǐरभाषा से जोड़ा, िजसमɅ पǓत कȧ मǑहला ǐरæतेदार 

शाͧमल हɇ, न ͩक केवल पǽुष ǐरæतेदार। यह Ǔनण[य वषा[ कपूर मामले मɅ Ǒदए 

गए Ǔनण[य और सÚंया मनोज वानखेड़ ेमामले मɅ सवȾÍच Ûयायालय के Ǔनण[य 

से बहुत पहले Ǒदया गया था। इस Ûयायालय कȧ राय मɅ, Ĥ×यथȸ के पास 

संपͪƣ मɅ कोई अͬधकार या Ǒहत था या नहȣं, इस बात कȧ परवाह ͩकए ǒबना 

पǓत कȧ मǑहला ǐरæतेदारɉ के मकुाबले मǑहलाओं के अͬधकारɉ पर कोई चचा[ न 

ͩकए जाने के पǐरणामèवǾप यह उस मामले के तØयɉ पर Ǔनण[य लेने तक 

सीͧमत हो गया। ͪवमलबेन अजीतभाई पटेल बनाम व×सलाबेन अशोकभाई 

पटेल एवं अÛय, 2008(4) एससीसी 649 मɅ सवȾÍच Ûयायालय के Ǔनण[य पर 

भी Úयान देना आवæयक होगा। वहा,ं प×नी भरण-पोषण आदेश कȧ लाभाथȸ थी, 

िजसे उसकȧ सास कȧ संपͪƣ के ͪवǽɮध Ǔनçपादन के माÚयम से लागू करने 

कȧ मांग कȧ गई थी। प×नी ने दावा ͩकया ͩक चंूͩक यह एक “साझा घर” था, 

इसͧलए सपंͪƣ को कुक[  ͩकया जा सकता था। इस तक[  को खाǐरज करते हुए, 
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सवȾÍच Ûयायालय ने माना ͩक भरण-पोषण Ĥदान करने का दाǓय×व पǓत का 

था और उस संबंध मɅ कोई भी आदेश उसकȧ åयिÈतगत पǐरसंपͪƣयɉ या 

संपͪƣयɉ कȧ कुकȽ करके उसके ͪवǽɮध लागू ͩकया जा सकता है। यह इस 

संदभ[ मɅ था ͩक Ûयायालय ने माना ͩक सास का साझा घर कुकȽ का ͪवषय 

नहȣं हो सकता। उस Ǔनण[य का संदभ[ अलग था Èयɉͩक सवȾÍच Ûयायालय ने, 

इस Ûयायालय कȧ राय मɅ, यह Ǔनण[य नहȣं ͧलया ͩक “साझा घर” कȧ पǐरभाषा 

के बावजूद प×नी को पǓत के èवाͧम×व वाले पǐरसर मɅ आवास का अͬधकार 

देने के बावजदू, वह वहां रहने का दावा नहȣं कर सकती। बिãक, भरण-पोषण 

कȧ काय[वाहȣ मɅ, दावा सास कȧ सपंͪƣ के ͪवǽɮध नहȣं हो सकता है - एक ऐसा 

¢ेğ िजस पर वत[मान मामले मɅ कोई चचा[ नहȣं कȧ गई है। 

20. मह×वपूण[ Ǿप से, 2005 के अͬधǓनयम ɮवारा ससंद का इरादा साझा 

घर मɅ पीͫड़त åयिÈतयɉ के अͬधकारɉ को सरुͯ¢त करना था, िजसे Ĥ×यथȸ 

(पǓत के ǐरæतेदार सǑहत) ɮवारा ͩकराए पर ͧलया जा सकता था या िजसके 

संबंध मɅ Ĥ×यथȸ के पास संयुÈत Ǿप से या अकेले कोई अͬधकार, हकदारȣ, 

Ǒहत या "इिÈवटȣ" थी। उदाहरण के ͧलए, एक ͪवधवा (या इस मामले मɅ, एक 

बहू, जो अपने पǓत से अलग हो गई है) अपनी सास के साथ, बाद के 

èवाͧम×व वाले पǐरसर मɅ रहती है, एक "घरेलू संबंध" के अंतग[त आती है। 

साझा घर मɅ आवास के अͬधकार को बाͬधत न करने का दाǓय×व तब भी जारȣ 

रहेगा, जब सास के पास कोई अͬधकार, हकदारȣ या Ǒहत न हो, लेͩकन वह 
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एक ͩकरायेदार हो, या उन पǐरसरɉ मɅ "इिÈवटȣ" (जैसे ͩक कÞजे का 

Ûयायसंगत अͬधकार) कȧ हकदार हो। ऐसा इसͧलए है Èयɉͩक पǐरसर एक 

"साझा घर" होगा। इन पǐरिèथǓतयɉ मɅ बहू बेदखलȣ से सरु¢ा कȧ हकदार है, 

हालांͩक उसके पǓत के पास कभी भी पǐरसर मɅ कोई माͧलकाना हक नहȣं था। 

यह अͬधकार हकदारȣ पर Ǔनभ[र नहȣं है, बिãक केवल आवास के तØय पर 

Ǔनभ[र है। इस Ĥकार, भले हȣ सास ͩकराएदार हो, ͩफर भी, उस आधार पर, या 

इिÈवटȣ रखने वाले ͩकसी åयिÈत को, बहू को बेदखल करने से रोका जा 

सकता है। यǑद सास माͧलक है, तो बहू को साझा घर मɅ रहने कȧ अनुमǓत 

देने का दाǓय×व, जब तक उसके और पǓत के बीच वैवाǑहक सबंंध बना रहता 

है, जारȣ रहता है। एकमाğ अपवाद 19(1)(ख) का परंतुक है, जो मǑहलाओं को 

साझा घर से खुद को हटाने के Ǔनदȶश से छूट देता है। धारा 19 के तहत अÛय 

राहतɉ के ͧलए ऐसा कोई अपवाद नहȣं बनाया गया है, ͪवशषेत: संर¢ण आदेशɉ 

के सबंंध मɅ। यǑद संसद का मǑहलाओं के प¢ मɅ एक और अपवाद बनाने का 

इरादा होता, तो वह ऐसा कर देती। यह चूक जानबझूकर कȧ गई थी और 

अͬधǓनयम कȧ बाकȧ योजना के अनुǾप थी। घरेलू संबंधɉ के अÛय मामले भी 

हो सकते हɇ जसेै अनाथ बहन या ͪवधवा माँ, अपने भाई या बेटे के घर मɅ रह 

रहȣ हो। दोनɉ हȣ घरेलू संबंध कȧ पǐरभाषा के अतंग[त आते हɇ, Èयɉͩक भाई 

èपçट Ǿप से Ĥ×यथȸ है। ऐसे मामले मɅ भी, यǑद ͪवधवा माँ या बहन को 

बेदखल ͩकए जाने कȧ धमकȧ दȣ जाती है, तो वे अͬधǓनयम के तहत राहत 

ĤाÜत कर सकती हɇ, भले हȣ संपͪƣ पर बेटे या भाई का ͪवशेष èवाͧम×व हो। 
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इस Ĥकार, उन संपͪƣयɉ के ͪवǽɮध आवास के अͬधकार को बाहर करना, जहा ँ

पǓत का कोई अͬधकार, Ǒहèसा, Ǒहत या हकदारȣ नहȣं है, आवास के अͬधकार 

कȧ उपयोͬगता कȧ सीमा को गंभीर Ǿप से कम कर देगा। 

21. दसूरा पहलू, िजस पर यह Ûयायालय Ĥकाश डालना चाहता है, वह यह 

है ͩक 2005 का अͬधǓनयम सभी समुदायɉ पर लागू होता है, तथा इसे 

"संͪवधान के तहत गारंटȣकृत मǑहलाओं के अͬधकारɉ कȧ अͬधक Ĥभावी सुर¢ा 

Ĥदान करने के ͧलए अͬधǓनयͧमत ͩकया गया था, जो पǐरवार के भीतर होने 

वालȣ ͩकसी भी Ĥकार कȧ Ǒहसंा कȧ ͧशकार हɇ"। आवास का अͬधकार तथा इसे 

लागू करने के ͧलए तंğ का Ǔनमा[ण एक ĐांǓतकारȣ उपाय है, िजसके ĤǓत 

Ûयायालयɉ को सजग रहना चाǑहए। साझा घर मɅ आवास के अͬधकार सǑहत 

उपचारɉ के दायरे को सीͧमत करना, इस अͬधǓनयम के उɮदेæय को कमजोर 

करेगा। इसͧलए, 2005 के अͬधǓनयम को केवल ऐसे मामलɉ तक सीͧमत 

करना, जहां पǓत अकेले हȣ ͩकसी संपͪƣ का माͧलक है या उसमɅ उसका Ǒहèसा 

है, अͬधǓनयम कȧ योजना तथा उɮदेæयɉ के साथ-साथ धारा 2(ध) के असंǑदÊध 

पाठ के भी ͪवपरȣत है। मह×वपूण[ Ǿप से, सास (या ससुर, या उस मामले मɅ, 

“पǓत का ǐरæतेदार”) भी 2005 अͬधǓनयम के तहत काय[वाहȣ मɅ Ĥ×यथȸ हो 

सकता है और उसी अͬधǓनयम के तहत उपलÞध उपायɉ को उनके ͨखलाफ 

लागू ͩकया जाना आवæयक है।   
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22. इसी तरह, कुछ ͪवɮवान एकल Ûयायाधीशɉ ɮवारा कȧ गई åयाÉया ͩक 

जहां पǓत के पास कुछ अͬधकार हɇ (एचयूएफ के सदèय के Ǿप मɅ, यानी Ǒहदं ू

अͪवभािजत पǐरवार) और यǑद वे पǐरसर साझा घर थे, तो प×नी अपने आवास 

के अͬधकार को लागू कर सकती है, अͬधǓनयम कȧ आतंǐरक Ǿप से असंगत 

और ĤǓतबधंा×मक åयाÉया भी है। जैसा ͩक इवनीत ͧसहं मɅ èपçट ͩकया गया 

है, ऐसा Ǔनमा[ण संसदȣय मंशा के ͪवपरȣत है ͩक कानून एक गैर-साĤंदाǓयक है। 

वाèतव मɅ, धारा 2 (ध) के तहत संदͧभ[त पǐरवार कȧ "संयुÈत" िèथǓत एक 

सामाÛय अथ[ मɅ है। इसे एचयूएफ के साथ बराबर करने से Ĥ×यथȸगण के एक 

समूह को अनपेͯ¢त लाभ होगा, जो Ǒहदं ू हɇ। सामाÛय Ǿप से बोलते हुए, 

"संयुÈत पǐरवार" से ता×पय[ ऐसे लोगɉ के समूह से है, जो रÈत या ͪववाह से 

संबंͬ धत हɇ, एक हȣ घर मɅ रहते हɇ। इसके उदाहरण भारत के लगभग सभी 

Ǒहèसɉ मɅ पाए जा सकते हɇ। भारत मɅ आम Ĥथा यह है ͩक ͪववाह के बाद बेटा 

और उसकȧ प×नी (पǓत के) माता-ͪपता के घर मɅ रहते हɇ, हालांͩक बÍचे के 

वयèक होते हȣ उसे पालने का कानूनी दाǓय×व समाÜत हो जाता है, लेͩकन 

माता-ͪपता और बÍचे के बीच कानूनी सबंधं जारȣ रहता है। कानून मɅ "संयुÈत 

पǐरवार" कȧ अवधारणा Ǒहदं ूकानून के ͧलए ͪवͧशçट है। मुिèलम कानून, ईसाई 

कानून या ͩकसी अÛय åयिÈतगत कानून मɅ एचयूएफ के समान "संयुÈत 

पǐरवार" कȧ कोई अवधारणा नहȣं पाई जा सकती है। इसͧलए, एचयूएफ के 

बराबर "संयुÈत पǐरवार" कȧ ĤǓतबंधा×मक åयाÉया करने से ǓनǑहत भेदभाव 

पैदा होगा, Èयɉͩक एचयूएफ (और इसͧलए, Ǒहदं)ू से संबंͬधत साझा घर मɅ रहने 
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वालȣ मǑहलाओं को Ǒहदं ूधम[ को मानने के कारण अÛय गैर-Ǒहदंओुं कȧ तुलना 

मɅ अͬधक सुर¢ा ͧमलेगी। वाèतव मɅ, Ǒहदंओंु मɅ भी, जो मǑहलाएं एचयूएफ मɅ 

ͪववाǑहत हɇ या रहती हɇ, उनके पǓत के साथ रहने वालȣ मǑहलाओं कȧ तुलना 

मɅ, िजनके माता-ͪपता सपंͪƣ के माͧलक हɇ - बğा के आवेदन पर - उÛहɅ 

अͬधǓनयम के तहत संर¢ण ĤाÜत होगा, जबͩक बाद वाले को नहȣं। इस 

असमानता को संसद ɮवारा संबोͬधत ͩकया गया था, िजसमɅ èपçट शÞदɉ मɅ 

कहा गया था ͩक “साझा घर” पर “Ĥ×यथȸ” कȧ हकदारȣ के बावजूद, धारा 

19(1)(क) के तहत संर¢ण आदेश Ǒदया जा सकता है। 

23. इस मामले के तØयɉ मɅ वैवाǑहक मतभेद के बाद पǓत ɮवारा अपनी 

िजàमेदाǐरयɉ से बचने के Èलाͧसक त×व शाͧमल हɇ। वह कͬथत Ǿप से गायब 

हो गया और उसकȧ माँ ने उसे “×याग” Ǒदया। ͩफर अपीलाथȸ कȧ सास ने बहू 

और उसके पोते-पोǓतयɉ को बेदखल करने के ͧलए वाद दायर ͩकया, यह दावा 

करते हुए ͩक उसका अब अपने बेटे या बहू से कोई संबंध नहȣं है। उसने 

वसीयत के आधार पर वाद संपͪƣ के èवाͧम×व का दावा ͩकया। बहू ने वसीयत 

को èवीकार नहȣं ͩकया है। न हȣ Ĥोबेट काय[वाहȣ मɅ यह साǒबत हुआ है। 

अÈसर, बेटे अपनी पि×नयɉ के साथ परेशानी या मतभेद के संकेत पर अपने 

ǐरæतेदारɉ के प¢ मɅ घर छोड़ देते हɇ, या संपͪƣ या èवाͧम×व अͬधकार या 

अचल संपͪƣयɉ मɅ Ǒहèसेदारȣ हèतातंǐरत कर देते हɇ। इसी तरह, पǓत के माता-

ͪपता अÈसर ऐसे मामलɉ मɅ उÛहɅ “अèवीकार” कर देते हɇ, जब बेटा अपने 
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माता-ͪपता मɅ से ͩकसी एक या दोनɉ के èवाͧम×व वाले सामाÛय या “संयुÈत” 

पǐरसर से बाहर चला जाता है, जब वैवाǑहक मतभेद शǾु हो जाती है। 

Ûयायालय को कÞजे के ͧलए वाद पर ͪवचार करते समय और उÛहɅ छोटा करते 

समय अपने Ǻिçटकोण मɅ सावधानी बरतनी चाǑहए, जो वाèतव मɅ वादȣ कȧ 

बहू के ͨखलाफ Ǔनदȶͧशत हɇ, अÛयथा साझा घरɉ मɅ आवास का अͬधकार एक 

माğ कãपना, एक रंजीदा ħांǓत होगा िजसका कानून बड़े पैमाने पर वादा करता 

है, लेͩकन शायद हȣ कभी, लागू करने मɅ स¢म होता है। वाèतव मɅ, 

साव[जǓनक नोǑटस या ͪव£ापन के माÚयम से बेटɉ को “अèवीकार” करने कȧ 

रणनीǓत को हãके मɅ नहȣं ͧलया जाना चाǑहए। उदाहरण के ͧलए, यǑद ͩकसी 

माता-ͪपता मɅ से कोई भी पुğ को ×याग देता है, तो उस माता-ͪपता कȧ म×ृयु, 

यǑद वसीयत नहȣं कȧ गई है, तब भी उस पुğ को संपͪƣ का हèतांतरण होगा। 

वाèतव मɅ, माğ घोषणा का कोई Ǔनणा[यक कानूनी Ĥभाव नहȣ ंहोता है, िजससे 

सभी कानूनी Ǿप से Ĥासंͬगक पाǐरवाǐरक संबधं टूट जाते हɇ। इस Ĥकार, ×याग 

ͪवलेख या पǐरवार के ͪवभाजन या सदèयɉ के बीच अलगाव के अÛय 

औपचाǐरक ͪवलेख के अभाव मɅ, Ûयायालय को ऐसे अèथायी तØयɉ के आधार 

पर पǓत के पǐरवार के सदèयɉ के ͪवǽɮध पि×नयɉ को वैधाǓनक अͬधकारɉ से 

वंͬचत करने मɅ सावधानी बरतनी चाǑहए। इसके ͪवपरȣत, यǑद Ûयायालय ऐसे 

कृ×यɉ पर भरोसा करता है, तो 2005 के अͬधǓनयम ɮवारा प×नी के प¢ मɅ 

अͬधǓनयͧमत लाभ पǓत और उसके पǐरवार के बीच कͬथत और संभवतः 

¢ͨणक मतभेदɉ के कारण दरͩकनार कर Ǒदए जाएंगे। वाèतव मɅ, ऐसा 
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Ǻिçटकोण न तो कानूनी Ǿप से तक[ संगत है, न हȣ अͬधǓनयम कȧ योजना को 

देखते हुए åयवहाय[ है।    

24. उपरोÈत चचा[ को Úयान मɅ रखते हुए, ͪवɮवान एकल Ûयायाधीश के 

आ¢ेͪपत Ǔनण[य और ͫडĐȧ को रɮद ͩकया जाता है; प¢कारगण को Ǔनदȶश 

Ǒदया जाता है ͩक वे वाद मɅ आगे कȧ काय[वाहȣ के ͧलए Ǔनदȶश हेतु रोèटर 

आवटंन के अनुसार 6 फरवरȣ, 2014 को संबंͬ धत एकल Ûयायाधीश के सम¢ 

उपिèथत हɉ। उपरोÈत पǐरिèथǓतयɉ मɅ, लागत के संबंध मɅ ͩकसी भी आदेश के 

ǒबना अपील èवीकार कȧ जाती है। 

 
एस. रवीġं भट  

(Ûयायाधीश)  
 
 

नजमी वजीरȣ  
(Ûयायाधीश)  

15 जनवरȣ, 2014  
 

 

(Translation has been done through AI Tool: SUVAS) 

अèवीकरण : देशी भाषा मɅ Ǔनण[य का अनुवाद मुकɮɮमेबाज़ के सीͧमत Ĥयोग हेतु ͩकया 
गया है ताͩक वो अपनी भाषा मɅ इसे समझ सकɅ  एवं यह ͩकसी अÛय Ĥयोजन हेतु Ĥयोग 
नहȣं ͩकया जाएगा| समèत काया[लयी एव ं åयावहाǐरक Ĥयोजनɉ हेतु Ǔनण[य का अंĒेज़ी 
èवǾप हȣ अͧभĤमाͨणत माना जाएगा और काया[Ûवयन तथा लागू ͩकए जाने हेतु उसे हȣ 
वरȣयता दȣ जाएगी। 

 


